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Come and see for yourself…
Лучше один раз увидеть…
В этом буклете мы собрали новости и интересные темы 

по предстоящему зимнему сезону, которые, надеемся, 

вдохновят вас рассказать о Швейцарии своим читателям. 

Мы торжественно открываем новые кабельные подъемники 

на горнолыжных склонах, спускаем на воду скоростные 

катера, даем старт культурным событиям в городах. 

Устойчивое развитие и защита окружающей среды уже 

стали ключевыми факторами туристического развития для 

многих стран, и мы готовы поделиться с вами «зелеными 

историями» из Швейцарии, такими как, например, 

экологичные горнолыжные курорты и электробусы. 

Расскажем о новых гостиницах и о гостиницах на склонах, 

напомним о возможных пресс-турах.

Интересные факты, свежие новости и другую полезную 

информацию в течение всего сезона вы найдете в нашем 

онлайн пресс-центре https://corner.stnet.ch/media-ru

Знакомьтесь со свежими новостями из Швейцарии и 

помните, что лучше один раз увидеть, чем сто раз услышать. 

Швейцария ждет!

Наталья Варт, Мария Макарова,

Офис по туризму Швейцарии в России
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Зимние новости.
Самое интересное со склонов и не только.

Kids4free: 12000 бесплатных ски-пассов для детей
Программа Kids4free – это 12000 бесплатных 
недельных ски-пассов для детей. Горные транспортные 
компании Швейцарии выделяют детям  
в возрасте до 13 лет 12000 бесплатных ски-пассов  
на различных курортах. Цель проекта – подарить  
детям радость зимних каникул на горнолыжных 
курортах. Родителям всего лишь нужно зайти на сайт, 
выбрать курорт и заполнить анкету. Ну и немного 
везения, конечно!
MySwitzerland.com/kids4free

Лозанна 2020 – Зимние юношеские Олимпийские 
игры 
С 9 по 22 января 2020 Лозанна принимает у себя 
третьи Зимние юношеские Олимпийские игры.  
26 лет назад Лозанна получила статус Олимпийской 
столицы, а теперь впервые станет местом проведения  
Олимпиады. Это вторые крупнейшие зимние 
спортивные состязания после Зимней Олимпиады.  
Они гарантируют молодым и целеустремленным  
спортсменам первый незабываемый Олимпийский опыт. 
www.lausanne2020.sport

Новая гондола из Гриндельвальда до Меннлихена
Благодаря новой гондоле туристы смогут добраться 
из Гриндельвальда до Меннлихена гораздо быстрее. 
Кабельный подъемник и новая станция  
в Гриндельвальде откроются 14 декабря.  
Это первый этап внушительного транспортного 
проекта стоимостью в 420 миллионов шв.франков. 
Начиная с декабря 2020 второй подъемник будет 
доставлять гостей из того же терминала  
на станцию Айгерглетчер. 
v-bahn.jungfrau.ch

Скоростной катер Интерлакен
В этом зимнем сезоне туристы, отдыхающие  
в Интерлакене, смогут прокатиться на скоростном 
катере по озеру Бринц, оценить возможности этого 
супер-современного «плавсредства».  Помимо скорости  
и брызг воды за кормой вас ждут красивейшие виды 
вокруг, интересные рассказы о регионе, его истории 
и культуре, по пути вы сможете полюбоваться 
знаменитым Гиессбахским водопадом высотой 500 м.  
А буквально через пару часов по возвращении 
получите по электронной почте фотографии из круиза.
www.jetboat.ch  
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Новые кресельный подъемник и гондола  
от Porsche Design
Два новых подъемника работы Porsche Design  
появятся в Швейцарии в этом зимнем сезоне.  
Это линия из 42 шестиместных кресельных 
подъемников, которая ведет на вершину  
Брюггерхорн в Арозе. И десятиместная гондола, 
доставляющая туристов на Эггли из Гштаада. 
www.arosalenzerheide.swiss
www.gstaad.ch

Снова встать на лыжи в Арозе
У Арозы есть специальное предложение для тех,  
кто решил снова встать на лыжи после 
продолжительного перерыва. Гости могут 
забронировать такое пакетное предложение  
с горнолыжным инструктором на период от 2  
до 7 дней, горнолыжное оборудование и ски-пасс – 
бесплатно. Большим подарком для усталых мышц 
станет возможность бесплатного посещения местного 
спа-центра по окончании тренировки.
www.arosalenzerheide.swiss

Новый кресельный подъемник в Энгельберге
Новый кресельный подъемник от Энгстленальпа  
до Йохпасса обещает туристам уже с декабря  
2019 дополнительный комфорт. Шестиместный 
кресельный подъемник с отцепляемым зажимом, 
защитным колпаком и подогреваемыми сиденьями 
может перевозить максимум 2000 человек в час  
со скоростью 5 м/с.  Протяженность линии  
составляет 1250 м.
www.titlis.ch

На каноэ по Люцернскому озеру зимой
Теперь зимой в сопровождении опытного гида 
можно прокатиться на каноэ по Люцернскому 
озеру. Теплая одежда и защитный гидрокостюм 
обязательны! Незабываемый опыт, волшебные 
панорамы заснеженных вершин и зимних пейзажей 
гарантированы. Разработано несколько маршрутов 
вдоль красивых деревушек Веггис, Вицнау и Бруннен. 
www.adventurepoint.ch
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Устойчивое развитие.
Мы выбрали 4 интересные зимние истории, связанные с устойчивым 
развитием и  защитой окружающей среды.

Первый в мире эко-автономный альпийский курорт
Такую цель поставил перед собой Лаакс. Главная 
задача – добиться, чтобы все энергетические потребности 
курорта решались за счет местных возобновляемых 
источников энергии. Количество энергии, вырабатываемой 
гидроэлектростанцией, уже сейчас больше, чем требуется 
курорту. Компания по рациональному использованию 
Greenstyle  внедрила более 160 инициатив по всему 
курорту. В планах перевод всего энергопотребления  
на альтернативные экологичные источники.
www.laax.com/greenstyle

Электробусы Церматта
В то время как многие города и курорта мира только 
знакомятся с электромобилями, Церматт пользуется 
этими технологиями уже много лет. Первый электробус 
увидел свет в 1947 году, а в 70-е этот вид транспорта 
стал привычным для многих. На сегодняшний день 
в Церматте зарегистрировано 500 электробусов, 
большинство из них построено в местных мастерских 
Бруно Имбоденом и его командой. 
www.zermatt.ch

Уборка на трассах
Вы когда-нибудь задумывались о том, куда девается 
мусор, оставшийся на горнолыжных трассах после 
зимнего сезона? Summit Foundation – это независимый 
некоммерческий швейцарский фонд, занимающийся 
вопросом сбора мусора на трассах.  Как только сходит 
снег, они организуют уборку склонов для того, чтобы 
летом туристам было приятно находиться в чистых 
швейцарских горах и чтобы защитить окружающую 
среду в целом.
www.cleanuptour.ch

Первый в мире ски-лифт на солнечной энергии
В долине Сафиен в Граубюндене работает первый  
в мире ски-лифт на солнечной энергии, он был открыт 
в 2011 году. 450-метровый бугельный подъемник 
поднимает лыжников на трассы и одновременно 
вырабатывает солнечную энергию. Избытки энергии 
продают местной энергетической компании,  
у которой местные потребители, заботящиеся  
об экологии, могут приобрести именно такой тип 
энергии для своих нужд. 
MySwitzerland.com
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Базельский карнавал (Basler Fasnacht) – 
самый большой карнавал Швейцарии, внесен  
в список нематериального культурного наследия  
ЮНЕСКО. Этот карнавал – отличительная 
черта Базеля, ведь на три дня в конце зимы 
город по-настоящему сходит с ума. Все 
начинается ровно в 4 утра в понедельник, 
в полной темноте и продолжается 72 часа. 
Местные жители называют его «тремя самыми 
прекрасными днями». Гости увидят море ярких, 
раскрашенных вручную фонарей, тысячи 
костюмированных флейтистов и барабанщиков, 
и не только. По улицам города пройдет огромный  
парад, состоящий из музыкальных групп.

В Люцерне проходит второй крупнейший 
карнавал страны, он по традиции начинается  
с громкого выстрела  с озера  в 5 утра  
в «Грязный четверг». Странные персонажи  
в фантастических жутковатых масках  
и костюмах шествуют по улицам и переулкам 
Старого города, музыкальные группы  
и тысячи ряженых громкой музыкой и веселыми 
розыгрышами прогоняют зиму. 

Tschäggättä – одна из карнавальных традиций 
кантона Вале. Устрашающие фигуры, 
закутанные в шкуры животных, в гротескных 
деревянных масках бродят по улицам 
деревушек в долине Летченталь. Традиция 
является продолжением народного фольклора, 
сказок, легенд и мифов этой уединенной 
долины.  Во время карнавала и не только 
заинтересованные туристы могут научиться 
вырезать такие жуткие маски из дерева. 

Карнавал в Беллинцоне, столице кантона 
Тичино, называется Rabadan, что переводится 
как «шум». Главный персонаж карнавала –  
«король», избранный на эту почетную 
должность ассоциацией карнавала. В первый 
день карнавала мэр Беллинцоны торжественно 
передает «королю» символические ключи  
от города, и дальше на протяжении пяти дней 
столицей Тичино правят дураки и шуты. 

Больше информации о карнавалах  
и традициях на
MySwitzerland.com/wintercustoms

Карнавальные традиции.
Карнавал в Швейцарии – это настоящее событие, по всей стране проходит 
более 200 таких праздников.  Карнавал – это своего рода проводы зимы, 
предшествующие Великому Посту.  Давайте познакомимся поближе с 
несколькими.
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Города зимой.
Ночевки туристов в городах Швейцарии зимой с 1992 года выросли на 61%.
Вот несколько причин, почему города так популярны и в зимний период. 

«Смычка» города и гор
Почти из любого города Швейцарии вы легко и 
быстро доберетесь до местной горы. Например, 
можно позавтракать в отеле в Люцерне, отправиться 
на теплоходе по озеру и на кабельном подъемнике 
на гору Риги, провести там целый день и вернуться в 
город вечером, чтобы успеть в оперу. Офис по туризму 
Швейцарии сейчас разрабатывает онлайн платформу, 
на которой в 2020 году туристы смогут бронировать 
такие объединенные городские и горные активности 
самостоятельно. 
MySwitzerland.com

Сжигание снеговика в Цюрихе
В апреле в Цюрихе проходит весенний фестиваль 
Sächsilüüte (Шестизвонье). Традиция существует с 
16-го века, снеговик (по имени Böögg) предсказывает 
погоду на предстоящее лето. На площади устраивается 
огромный костер со снеговиком посередине. Костер 
разжигают ровно в 18.00. Считается, что чем раньше 
пламя доберется до фигуры снеговика и чем быстрее 
взорвется его голова, которая набита петардами и 
фейерверками, тем жарче будет лето. 
www.zuerich.com

Рождественские рынки
Почти во всех городах Швейцарии проходят 
рождественские рынки, от традиционных до 
самых современных. Рождественский рынок на 
Барфюссерплац и Мюнстерплац в  центре Старого 
города Базеля считается одним из самых красивых и 
романтичных в Швейцарии.  Рынок в Монтре идеально 
расположен на набережной вдоль Женевского 
озера. А в Цюрихе – целых 7 площадок, на которых 
организованы рынки, на любой вкус.
MySwitzerland.com/Christmas
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Гастротуры Taste My Swiss City
Офис по туризму Швейцарии разработал специальные 
гастротуры по городам для настоящих эпикурейцев и 
ценителей местной кухни. Турист может забронировать 
индивидуальное  кулинарное путешествие по 
заведениям, рекомендованным местными жителями, 
и посетить максимум 6 ресторанов, баров, бистро и 
кафе за один день. В каждом месте его ждет местный 
специалитет, от крафтового пива в Берне до бутика 
капкейков в Лозанне. На данный момент в программе 
участвуют 12 городов Швейцарии.
MySwitzerland.com/tastemyswisscity

Катки и коньки
Каждую зиму в городах Швейцарии появляются катки. 
В Люцерне можно покататься на коньках на площади 
перед KKL с чудесным видом на озеро. В красивейшем 
Старом городе в Локарно стоит погрузиться в 
сказку «Локарно на льду». В Цюрихе каток рядом со 
знаменитым отелем Dolder Grand 5* - не просто самый 
большой в Европе, ему уже более 80 лет, первый раз 
каток на этом месте залили в 1930.
MySwitzerland.com/iceskating

Фондю-трамвай в Цюрихе
Насладиться фондю можно не только в горах после 
дня катания на лыжах. Настоящие любители фондю 
в Цюрихе садятся в трамвай, родом из 30-х годов 
прошлого столетия, и отправляются в двухчасовое 
гастрономическое путешествие с сырным фондю и 
глинтвейном. Маршрут трамвая проходит по самым 
красивым местам Цюриха, по набережной Лиммата с 
историческими гильдийными домами, по главной улице 
Цюрихе Банхофштрассе, по Бурклиплац и др.
www.zuerich
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Искусство и культура.
Свежие новости из культурных центров Швейцарии.

100 лет школе Баухаус в Берне
Бернский музей изобразительных искусств и Центр 
Поля Клее вместе празднуют 100 лет легендарного 
движения Баухаус. В первом с 3 августа 2019 по  
2 февраля 2020 демонстрируются работы знаменитого 
швейцарского художника и теоретика нового искусства 
Иоганнеса Иттена, а во втором с 14 сентября  
2019 по 12 января 2020 проходит выставка, 
посвященная мировому значению школы Баухаус.
www.kunstmuseumbern.ch
www.zpk.org

Plateforme 10 Лозанна
Plateforme 10 – это заново выстроенный квартал 
искусств в старом паровозном депо Лозанны. 
Три основных музея Лозанны, Елисейский музей 
фотографии, Музей современного и прикладного 
искусства mudac и Кантональный музей изобразительного 
искусства, переезжают на эту площадку. Квартал 
задумывался как центр творчества и искусства, здесь 
также открываются рестораны, кафе, книжные магазины. 
Кантональный музей изобразительного искусства 
первым распахнул свои двери посетителям 5 октября. 
www.plateforme10.ch

Модный цирк
По случаю 100-летия Швейцарского национального 
цирка Knie Музей текстиля Санкт-Галлена выставляет 
около 90 цирковых костюмов из частного собрания 
семьи Кнай. Самые ранние экспонаты относятся к 
первой половине XX века. Это, например, богато 
вышитые трико канатоходцев, нежные балетные 
пачки наездниц и костюмы белого клоуна, который  
одевался в элегантную одежду из бархата и шелка. 
Также на выставке представлены экзотические 
костюмы, например, «римский костюм» или «тореро» 
из популярных в то время пантомим. Специально 
для выставки исторические цирковые костюмы 
были извлечены из архивов и отреставрированы. 
Полюбоваться ими можно до 19 января.
www.textilmuseum.ch
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Новые гостиницы.
Что открывается в Швейцарии в этом зимнем сезоне.

Гостиница Walhalla, Санкт-Галлен
В самом сердце очаровательного барочного Санкт-
Галлена в сентябре открылся новый отель 3* superior 
Walhalla. Гостиница удобно расположена рядом с 
железнодорожным вокзалом. В ней 100 номеров, 
типичный швейцарский ресторанчик и  дневное кафе, 
которое вечером превращается в бар. Также в отеле 
есть несколько комнат для проведения переговоров и 
деловых встреч.
www.hotelwalhalla.ch

SWISSPEAK Resorts, Цинал
SWISSPEAK Resorts – это новая концепция роскошных 
апартаментов, сочетающих в себе все элементы 
комфорта хорошего отеля. Четырехзвездный курорт 
в Цинале – это 97 апартаментов с кухнями, от студии 
на двоих до роскошных 4-комнатных, рассчитанных 
на 8 человек. Полноценное открытие запланировано 
на 19 декабря 2019. Начиная с этой даты на курорте 
работают винный бар, игровая комната, апре-ски 
лаунж и ски-рум. 
www.swisspeakresorts.com

Walliserhof Grand hotel & Spa, Саас-Фе
Гостиница Mama,  Церматт
В декабре в Саас-Фе после  серьезной реновации 
открывается пятизвездный отель Walliserhof Grand 
hotel & Spa  с новой  уникальной концепцией «Ваш 
альпийский центр восстановления тела, разума 
и души».  76 номеров и сьютов в современном 
альпийском стиле, декорированных местными 
хвойными породами дерева. К открытию отель 
подготовил ряд специальных предложений.
В Церматте на месте бывшего отеля Admiral в декабре 
откроется отель Mama. 29 номеров, зона ко-воркинга 
и бистро на первом этаже отеля ждут своих первых 
гостей в конце этого года. 
www.walliserhof-saasfee.ch
www.hotelmamazermatt.ch
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Гостиницы Ski-in/Ski-out.
Напомним о некоторых из наших уникальных отелей, расположенных 
непосредственно на склонах.

Rocksresort, Лаакс

Этот исключительный курорт – сам по себе почти 
полноценная альпийская деревушка, состоит из  
9 современных зданий (скоро к ним прибавятся еще 
два), расположенных вокруг нижней станции горной 
железной дороги Лаакса. А значит, это идеальный 
Ski-in/Ski-out курорт. 130 стильных и комфортабельных 
номеров, магазины, бары, различные рестораны,  
все составляющие комплекса лишний раз доказывают,  
что каждый найдет здесь подходящий вариант.
www.rocksresort.com

Гостиница frutt Lodge & Spa, Центральная  
Швейцария
Гостиница frutt Lodge & Spa – яркое и современное 
здание, очень похожее на пристанище злодея из 
Бондиады. Курорт Мелчзее-Фрутт – это разнообразные 
горнолыжные возможности. Зимой любителей 
горных лыж ждет около 40 км подготовленных трасс 
разного уровня сложности. Помимо горных лыж 
можно кататься на санках или проверить свои силы в 
снежном парке. 
www.fruttlodge.ch

Гостиница Riffelalp Resort 2222 м, Церматт
Возможно, вы знаете этот отель как место съемок 
некоторых эпизодов сериала BBC «Ночной 
администратор». Но не только вымышленные шпионы 
останавливаются на пятизвездном  курорте Riffelalp 
Resort. Гостиница расположена непосредственно на 
горнолыжных трассах Церматта на высоте 2222 м 
над уровнем моря (трасса проходит буквально перед 
входной дверью отеля). Горнолыжный гид отеля Ян 
проводит для гостей экскурсии, его услуги входят в 
стоимость номера. 
www.riffelalp.com
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Лови момент.
Два соседних городка Кран и Монтана, расположенных на высоте 
1500 м на залитом солнцем плато высоко в долине Роны, образуют 
крупнейший курорт в кантоне Вале. Эти города-близнецы могут 
предложить многое, включая впечатляющую панораму горной 
цепи от Маттерхорна до Монблана и круглогодичную обширную 
программу занятий и развлечений. Идиллическая горная деревня? 
Не только. Кран-Монтана воплощает в себе все достоинства 
современного курорта с впечатляющими пейзажами и панорамой 
Валезанских Альп. Современная часть Кран-Монтаны предлагает 
самые богатые возможности для шопинга в  Альпах. Это место 
проведения крупных спортивных мероприятий,  Мекка гольфа, сюда 
приезжают туристы  со всего мира. Курорт подходит и для семей 
с детьми, тут есть пять озер, в которых летом можно купаться, 
маршруты для прогулок по ароматным горным лесам, и уютные 
вечера с фондю в деревенских гостиницах.
www.crans-montana.ch

Фестиваль зимних огней. 
Когда дни становятся короче и идет снег, близится время самого 
волшебного периода года. Фестиваль под названием «Звезда 
Белла Луи»  предлагает прикоснуться к зимнему волшебству на 
курорте Кран-Монтана. Фестиваль, который пройдет в период с 6 
декабря по 5 января, создан по мотивам сказки «Пастух и звезда 
Белла Луи». Детей с родителями ждет прогулка в горы с фонарями, 
в заснеженном шале в лесу можно оставить записку с самым 
заветным желанием. И оно обязательно сбудется.  На курорте вы 
повстречаете местных мастеров и увидите традиционные изделия. 
Не торопитесь! Побродите среди рядов и полюбуйтесь. Возможно, 
здесь вы найдете подарки к Новому Году и Рождество. Уличные 
артисты, световое шоу, колесо обозрения, фигурное катание, 
нарядная елка и конечно же Санта Клаус   – здесь есть все для того, 
чтобы насладиться волшебной праздничной атмосферой.
www.etoilebellalui.ch

Бесплатный подъем на Арнува
Кран-Монтана предлагает всем гостям курорта бесплатно 
подняться на гондоле Монтана – Арнува. Родители здесь смогут 
понаблюдать за первыми горнолыжными уроками своих детей, 
некатающиеся туристы - подышать свежайшим горным воздухом 
и подставить лица солнцу, сидя на террасе за бокалом чего-
нибудь горячительного.   

Спортивные и культурные мероприятия сезона
30.01 – 02.02 – турнир по зимнему гольфу
22 – 23.02 – кубок мира по горнолыжному спорту среди женщин
29.02 – 01.03  – соревнования лучших шоколатье мира Choc Altitude 
6 – 8.03 – выставка - ярмарка местных вин
21.03 – соревнования по ски-альпинизму Défi des Faverges
16 – 19.04 – музыкальный фестиваль Caprices 

Новости курорта Кран-Монтана



ВОЗЬМИТЕ ЧАСТИЧКУ  
ШВЕЙЦАРИИ С СОБОЙ.

в аэропорту Цюриха
перед вылетом.
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Важно.

Новостные письма, а также пресс-центр Офиса по туризму Швейцарии – основные источники 

информации о Швейцарии для представителей СМИ. 

Обсудить возможности и форматы сотрудничества можно  с Марией Макаровой, менеджером по 

маркетингу и связям с общественностью, maria.makarova@switzerland.com 

Каждый участник пресс-тура должен иметь страховку для выезжающих за рубеж, действующую на 

территории Швейцарии. 

Мы оставляем за собой право отказать в участии в пресс-туре СМИ, читательская аудитория которых не 

является целевой для Офиса по туризму Швейцарии. 

Групповые и индивидуальные пресс-туры. 

Мы рады сотрудничеству и дружбе с вами и с удовольствием организуем групповые  

и индивидуальные пресс-туры. 

Чем мы можем быть полезны:

■ предложим оригинальные темы и  идеи для вашего издания 

■ организуем программу и поможем с визой 

■ поделимся нужными контактами 

В качестве ответного шага мы ждем:

■ полноценный тревел-материал о посещаемых городах, курортах, регионах, рассказ  

об увиденном и испытанном на себе

■ упоминание наших транспортных партнеров 



swissinfo.ch/privet
  

swissinfo.ch!
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Наши тревел-партнеры. 

Швейцарская Система Путешествий – больше чем просто дорога
Проездной Свисс Тревел Пасс дает право пользования всей сетью общественного 
транспорта Швейцарии, включая поезда, автобусы и теплоходы, на протяжении своего 
срока действия. Этот билет позволяет путешествовать на панорамных поездах и 
городским общественным транспортом в 90 городах и поселениях страны. Плюс 50% 
скидка на большинство горных железных дорог и кабельных подъемников.  Свисс Тревел 
Пасс также является Музейным входным билетом в более чем 500 музеев страны. Цены – 
от 232 шв.франков за 3-дневный пасс во 2 классе и от 369 шв.франков в 1 классе. 
mystsnet.com

Swiss International Air Lines
SWISS – национальный авиаперевозчик Швейцарии и надежный проводник к красотам 
швейцарских Альп, а также достопримечательностям всей планеты. Каждый день 
SWISS летает из Москвы и Санкт-Петербурга в Цюрих и Женеву, и далее – по всему 
миру. Швейцарцы ценят качество, комфорт и гостеприимство и знают, как сделать 
ваш полет приятным. В меню на борту – свежая выпечка, пироги, сезонные продукты и 
традиционные блюда по мотивам национальных праздников.
SWISS.COM
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MySwitzerland.com/WINTER

Прокачай
свою зиму


